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INFORMATIONS DE SÉCURITÉ
IMPORTANT ! À CONSERVER POUR TOUTE RÉFÉRENCE 

ULTÉRIEURE : À LIRE ATTENTIVEMENT

Condition d’utilisation et consigne d’entretien

Ce produit est conçu pour un usage domestique.
Ne pas laisser les enfants seuls
Assurez vous que le sol soit stable avant d’installer les bains de 
soleil
Ne pas jouer avec le bain de soleil en tentant de le soulever
Ne forcez jamais l’assemblage
Au moment du depliage faites attention de ne pas vous pincer les 
doigts
Séchez votre mobilier pour éviter les traces
En hiver stockez vos produits à l’abri dans un endroit au sec
Poids maximum supporté : 120 kg.
Attention au  risque de pincement lors du réglage du bain de soleil
Ne pas bouger le bain de soleil si une perosnne se trouve dessus.
Installer la table sur une surface plane.
Ne pas surcharger la table : poids maximum supporté 30 kg.
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INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
IMPORTANTE ¡ CONSÉRVELO PARA FUTURAS CONSULTAS : 

LÉALO ATENTAMENTE

Condiciones de uso y instrucciones de mantenimiento

Este producto está diseñado para uso doméstico.
No deje solos a los niños
Asegúrese de que el suelo es estable antes de instalar la tumbona.
No juegues con la tumbona intentando levantarla.
No fuerce nunca el montaje
Al desplegarla, tenga cuidado de no pillarse los dedos.
Seque sus muebles para evitar marcas
En invierno, guarde sus productos en un lugar protegido y seco.
Peso máximo soportado: 120 kg.
Cuidado con el riesgo de pellizcarse al ajustar la tumbona.
No mueva la tumbona si alguien está de pie sobre ella.
Instale la mesa sobre una superficie plana.
No sobrecargue la mesa: peso máximo soportado 30 kg.
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SAFETY INFORMATION
IMPORTANT ! KEEP FOR FUTURE REFERENCE : 

READ CAREFULLY

Conditions of use and maintenance instructions

This product is designed for domestic use.
Do not leave children alone
Make sure the floor is stable before installing the sunbeds.
Do not play with the sunlounger by trying to lift it.
Never force the assembly
When unfolding, be careful not to pinch your fingers.
Dry your furniture to avoid marks
In winter, store your products in a sheltered, dry place.
Maximum weight supported: 120 kg.
Beware of the risk of pinching yourself when adjusting the sunlounger.
Do not move the sunlounger if someone is standing on it.
Install the table on a level surface.
Do not overload the table: maximum load 30 kg.
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SICHERHEITSINFORMATIONEN
WICHTIG ! FÜR SPÄTERE BEZUGNAHME

AUFBEWAHREN : BITTE AUFMERKSAM LESEN

Bedingung für die Verwendung und Pflegehinweise

Dieses Produkt ist für den Hausgebrauch bestimmt.
Lassen Sie Kinder nicht allein.	
Stellen Sie sicher, dass der Boden stabil ist, bevor Sie die 
Sonnenliege aufstellen.
Spielen Sie nicht mit der Sonnenliege, indem Sie versuchen, sie 
hochzuheben.
Wenden Sie beim Zusammenbau niemals Gewalt an.
Achten Sie beim Auseinanderklappen darauf, dass Sie sich nicht 
die Finger einklemmen.
Trocknen Sie Ihre Möbel ab, um Spuren zu vermeiden.
Lagern Sie Ihre Produkte im Winter an einem geschützten, trockenen Ort.
Maximal unterstütztes Gewicht: 120 kg.
Achten Sie beim Einstellen der Sonnenliege auf die Klemmgefahr.
Bewegen Sie die Sonnenliege nicht, wenn sich eine Person darauf befindet.
Stellen Sie den Tisch auf einer ebenen Fläche auf.
Überlasten Sie den Tisch nicht: Maximal zulässiges Gewicht 30 kg.
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VEILIGNEIDSINFORMATIE
BELANGRIJK ! BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIL :

ZORGVULDIG LEZEN

Gebruiksvoorwaarden en Onderhoudsinstructies

Dit product is ontworpen voor huishoudelijk gebruik.
Laat kinderen niet alleen
Zorg dat de vloer stabiel is voordat u de ligbedden installeert.
Speel niet met het ligbed door te proberen het op te tillen.
Forceer de montage nooit
Let er bij het uitklappen op dat uw vingers niet bekneld raken.
Droog uw meubels om vlekken te voorkomen
Bewaar uw producten in de winter op een beschutte, droge plaats.
Maximaal ondersteund gewicht: 120 kg.
Pas op voor het risico dat u zich knijpt bij het verstellen van het 
ligbed.
Verplaats het ligbed niet als er iemand op staat.
Installeer de tafel op een vlakke ondergrond.
Overbelast de tafel niet: maximaal ondersteund gewicht 30 kg.
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA
IMPORTANTE ! CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO :

LEGGERE ATTENTAMENTE

Consigli di usi e Istruzioni per la manutenzione

Questo prodotto è progettato per uso domestico.
Non lasciare i bambini da soli
Assicurarsi che il pavimento sia stabile prima di installare i lettini.
Non giocare con il lettino cercando di sollevarlo.
Non forzare mai il montaggio
Quando lo si dispiega, fare attenzione a non schiacciarsi le dita.
Asciugare i mobili per evitare segni
In inverno, riporre i prodotti in un luogo riparato e asciutto.
Peso massimo supportato: 120 kg.
Attenzione al rischio di pizzicarsi quando si regola il lettino.
Non spostare il lettino quando c’è qualcuno in piedi.
Installare il tavolo su una superficie piana.
Non sovraccaricare il tavolo: peso massimo supportato 30 kg.
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INFORMAÇÕES DE SECURANÇA
IMPORTANTE ! GUARDAR PARA REFERÊNCIA FUTURA :

LER ATENTAMENTE

Condições de utilização et Instruções de manutenção

Este produto foi concebido para utilização doméstica.
Não deixar as crianças sozinhas
Certifique-se de que o chão é estável antes de instalar as 
espreguiçadeiras.
Não brinque com a espreguiçadeira tentando levantá-la.
Nunca forçar a montagem
Ao desdobrar, tenha cuidado para não entalar os dedos.
Secar os seus móveis para evitar marcas
No inverno, guarde os seus produtos num local abrigado e seco.
Peso máximo suportado: 120 kg.
Cuidado com o risco de entalamento aquando da regulação da espreguiçadeira.
Não deslocar a cama de grades quando alguém estiver de pé.
Instalar a mesa numa superfície plana.
Não sobrecarregar a mesa: peso máximo suportado 30 kg.
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